tado’

Manual for
Professional

Installers

For the tado® Smart Radiator
Thermostat X

(i

—J




1. Power the Smart
Radiator Thermostat X

Ndezja e termostatit inteligjent té radiatorit X

Mopaiite 3axpaHBaHe kbM MIHTenureHTHUA pagnaTopeH TepmocTtar X
BknyueTe ro HanojyBatbeTo Ha NaMeTHUOT TepMocCTaT Ha paaujaTopot X
Evepyomoijote Tov E§unvo Beppootatn kahopipép X

YBiMKHiTb Po3ymHuii pagiaTopHuii Tepmoperynsatop X

A.
Rotate the battery until it clicks and releases.

Rrotulloni bateriné derisa té béjé klik dhe té léshohet.
3aBbpTeTe GatepusTa, AOKATO LLpakHe 1 ce 0cBOGOaN.

Potupajte ja 6atepujata gofeka He KIMKHe 1 He ce
ocnoboau.

Meplotpéte Tn pmatapia péxPL va Kavel KNIK Kat va
ameAeuBepwOEi.

MoBepHiTb GaTapeto Ao knaLaHHs Ta BignycTiTb Ti.

B.
Remove the battery strip.

Higni shiritin mbrojtés té baterisé.
OtcTpaHeTe neHTaTa 3a GaTepusTa.
OrtctpaHeTe ja neHTaTa 3a 6atepuja.

AQaIpETTE TNV TAWVia TNG Pmatapiog.

3HiMiTb cMy>KKy 3 HGaTapei.

C.

Reinsert and rotate the battery until it clicks into
place to power the device.

Pér t& ndezur pajisjen, rivendosni dhe rrotulloni bateriné o
derisa té béjé klik né vend.

MocTaBeTe 0THOBO U 3aBbpTeTEe 6aTepm;|Ta, AokaTo
LipakHe Ha MACTO, 3a Aa 3axpaHuTe \/CTpOﬁCTBOTO.

BmeTHeTe ja NOBTOPHO 1 poTupajTe ja baTepujaTa =
fofeka He KiMKHe Ha MecTo 3a Aia ro HarojyBate ypegor.

TomoBeTroTe {avd Kal IEPIOTPEWTE TN paTapia péxpt va ||IIIIIIIIIIIII 9
KOUUTWOEL 0T B401 TNG Y10 VOl EVEPYOTTOIOETE Tr) GUCKEUN.

BcrasTe 6aTapeto Hasag i NOBEPHITH i 4O KNaLaHHS Ha
MicLj, o6 YBIMKHY TV MPUCTPIN.

D.
Rotate the control knob to choose the language.
Tap the screen to confirm.

Rrotulloni gelésin e kontrollit pér té zgjedhur gjuhén.
Prekni ekranin pér té konfirmuar.

3aBbpTeTe OyTOHa 3a ynpasneHue, 3a Aa nsbepete
e3uka. [lokocHeTe ekpaHa, 3a ja NOTBbPANTE.

3aBpTeTe ro Kon4eTo 3a KOHTPO/a 3a fAa ro n3bepeTe
jasukoT. [lonpeTe ro eKpaHOT 3a Aa NOTBPAUTE.

TMePIOTPEWPTE TO KOUTT EAEYXOU Yia va EMAEEETE TN
yA\wooa. Matriote tv 086vn yia emPBePaiwon.

[MoBepHiTb pyUKy kepyBaHHS, o6 BUGpaTV MOBY.
TopkHiTbCA ekpaHa, LLob NigTBepAnTH.

®

EN Wait until the wrench symbol stops MK MouekajTe cMMGONOT Ha Ky4oT fia
blinking before continuing. npecTaHe Aa Tperka npes fa NpoaoKuTe.

AL Prisni derisa simboli i gelésit t& ndalojé EL Mepipiévete péypl va otapatoet va avaBooprivet
sé pulsuari para se té vazhdoni. T0 GUPBONO TOU KAEISIOU TTPIV GUVEK(OETE.

BG [3uakaiiTe, 0OKaTO CUMBOJTLT 3a ragueH UK 3auekaitTe, Noku CUMBOS raikoBoro
KloY crpe Aa Muira, Npeay fja NPOAbKUTE.  K/llo4a He nepecTaHe BnmMmMaTi, nepL Hixx
NpPOAOBXYyBaTU.




2. Mount the Smart
Radiator Thermostat X

Montoni termostatin inteligjent té radiatorit X

MOHTMPaﬁTe WUutenurenTtHus paAanaTopeH TepmocTaTt X
MoHTupajTe ro naMeTHMOT TepMocTaT Ha pagujatop X
TomoBétnon tou ‘E§univou Beppootarn kahopipép X
MonTax PosymHoro pagiatopHoro Tepmoperynstopa X

A.
Unmount the existing
thermostatic valve head.

Cmontoni kokén ekzistuese té
valvulés termostatike.

[leMoHTUpaliTe cbluecTByBallaTa rnasa
Ha TePMOCTaTUYHIS BEHTS.
[eMoHTUpajTe ja nocToeukata
TepMOCTaTCKa I71aBa Ha BEHTU/IOT.
AQQIPEDTE TNV UTIAPXOUOA KEPOA
NG BeppooTatikig BarBidag.

3HIMiTb HasiBHY rofoBKy
TEPMOCTaTUYHOTO K/1anaHa.

B.

Screw the Smart Radiator
Thermostat X onto the valve.

Vidhosni termostatin inteligjent té
radiatorit X né valvul.

3aBuiiTe VIHTennreHTHNs
pafuraTopeH TepmocTaT X Bbpxy
BeHTWIA.

3aBpTeTe ro NamMeTHUOT TepMocTaT
Ha pagujaTop X Ha BEHTWU/OT.

Bidworte tov E§unvo Beppootdtn
Kahopipép X otn BaABida.

HareuHTiTb PO3ymMHUiM papiaTopHuit
TepMoperynstop X Ha knanaH.

EN You may need an adapter. The inlay
in the package can be used to find the
right adapter.

AL Mund tju duhet njé pérshtatés.
llustrimi né paketim mund té pérdoret pér
té gjetur pérshtatésin e duhur.

BG Moxe pa B1 e Heobxoanm aganTep.
3a oTkpvBaHe Ha NoAXOASALLMS afanTep
MOXe fia Ce U3MoN3Ba BIOXKaTa B
onakoBKaTa.

MK Moxebu ke By Tpeba aganTep.
BriolukaTa BO MakeToT MOXe A1a ce KopucTt
3a fla Ce Hajae NPaBUIHUOT adanTep.

EL Mmopei va xpelaoTeite évav ipocappoyEa.
To évBeTo 0N CUOKEUVAGIa UMopei va
XPNOtpomonBei yio Ty EKPESN TOU KATEMNAOU
TIPOCAPHOYEQ.

UK MoxnvBo, 3Hagobutbes agantep.
[ns nowyky noTpi6Horo aganTtepa
MO>Ha CKOPUCTaTUCS BKNaAULIEM B
ynaKkoBLi.




C.

Rotate the control knob until you see the
message below. Tap and hold for 3 seconds
to confirm mounting.

Rrotulloni gelésin e kontrollit derisa té shihni mesazhin
e méposhtém. Prekni dhe mbani shtypur pér 3 sekonda
pér té konfirmuar montimin.

3aBbpTeTe GyToHa 3a ynpasseHye, A0KaTO Ce NosBsu Mount the

cboblueH1eTo No-Aony. [loKocHeTe 1 3aapbXTe 3a device, then
t

3 ceKyHaw, 3a Aa NOTEbPAUTE MOHTaXa@. il

for 3s
3aBpT6Te O KONYeTOo 3a KOHTPONa AOAEKa He |a

BUAuTe nopakata NoAony. npl/ITl/lCHeTe 1 3agpxete
3 CeKyHAM 3aa ro noTBpAnTE MOHTUPAHETO.

TMePIOTPEYTE TO KOUTT EAEYXOU HEXPL VO EPPAVIOTEL
TO MAPAKATW prvupa. Matiote mapatetapéva yia 3
SeutepolenTa yia va emPBeBalwoete tnv Tomobétnon.

lNoBepTaiiTe pyuKy KepyBaHHs, oKW He nobaunte
MOBIAOM/EHHS, HaBefleHe HMXYe. HaTUcHITb i
YTPVMYyITE NpoTsiroM 3 cekyHA, LWob niaTBepAnTH
MOHTax.

D.
Wait for mounting to complete.

Prisni gé montimi té pérfundojé.
V13uaKaiiTe MOHTUPAHETO Aa MPUKIIOUM.
lNouekajTe MOHTaxaTa fja 3aBpLUN.
Mepipévete va ohokAnpwbei n TomoBétnon.

.EloueKa nTecs 3a BEPLUEHHA MOHTaXy.

E.

Rotate the control knob until the display has
the desired orientation. Then tap the screen
to confirm.

Rrotulloni gelésin e kontrollit derisa ekrani t&
keté orientimin e déshiruar. Mé pas prekni
ekranin pér té konfirmuar.

3aBbpTeTe GyToHa 3a yrpaBneHue, 4OKaTo
[UCTINENT e C XKenaHaTta opueHTaLms.
[okocHeTe ekpaHa, 3a fja NoTBbpAUTE.

Change
screen
orientation

PoTupajte ro konueTo 3a kOHTPONa foAeka
eKpaHOT He ja obue cakaHaTa opueHTaLuja.
MoToa fonpeTe ro ekpaHoOT 3a fja NOTBPAWTE.

MeplotpéWte To Koupumi eENéyxou péxpt n 006vn
va €xel Tov EMOUUNTO TTPOCAVATONOUO. TN
OUVEXELD, TaTOTE TV 086vN yia emPBeBaiwon.

MoBepTaiiTe pyuky kepyBaHHS, MOKW AVCeR
He Habypae noTpibHoi opieHTauii. MoTim
TOPKHITbCS ekpaHa, LWob NiaTBEpPANTU.

EN Ensure the display orientation is ideal MK MorpuxeTe ce opvieHTaumjata Ha
for customer use. ekpaHoT Aa 6uge naeanHa sa ynotpeba

AL Sigurohuni gé orientimi i ekranit té jeté OR CTPaHa Ha KmMeHTATe.

ideal pér pérdorim nga klienti. EL BeBatwBeite 611 0 MPOCavAToNOUOG TG 086vng

BG Yaepere ce, 46 OpUEHTALMST €ival IaVIKOG yia T XPrion armd Tov Tehdn.

Ha gucnnes e Han-noaxoAasiaTta 3a UK MepekoHariTecs, Lo opieHTaLjis
M3MON3BaHe OT KIINEHTUTE. aucnnes € ineanbHo 15 KOpUCTyBaya.




3. Test the system

Testoni sistemin ‘EAgyX0G TOU GUGTHHATOG
TecTBaiiTe cuctemara Bunpo6yiite cucremy
TecTupajte ro cucremor

A

Adjust to maximum temperature.

Caktojeni né temperaturén maksimale.
Perynupaiite fjo MaKcyMariHa TeMnepaTypa.
lMpvnarofeTe Ha MakcUManHaTa TeMnepartypa.
PuBpiote otn péyiotn Beppokpaocia.

YCTaHOBITL MakCUMaribHy TeMnepaTypy.

B.
Wiait 3 min and check if the valve opens.

Prisni 3 minuta dhe kontrolloni nése valvula hapet.

V3uakaiiTe 3 MUHYTV 1 MpOBEpETE Aan BEHTUTET
ce oTBapsl.

lMouekajte 3 MUHYTU 1 NpOBepPEeTE Aann BEHTUNOT
ce oTBOpA.

Mepipévete 3 Aemtd kat eNéyEte av avoiyet n faABida.
3ayekaliTe 3 XBUNMHW 11 NepeBipTe, Un BiAKPUBCS
KnanaH.

C.
Turn the radiator OFF and check
if the valve closes.

Fikni radiatorin dhe kontrolloni
nése valvula mbyllet.

MsknioueTe paguaTtopa v nposepeTte
[anv BEHTWUTLT Ce 3aTBapsi.

WcknyyeTe ro pagujaTopoT v mposepeTte
[ann BEHTWUIOT ce 3aTBOpa.

Kh\eioTe To Bepuavtikd owpa Kat eNéyEte av n BoABida
KAEIVEL

BumkHiTh pagiaTop i nepeBipTe, Un 3akpnBaeTbCA
KnanaH.

D.
Your tado® installation is complete.

Instalimi tado® ka pérfunduar.
WHcTanaumaTa Ha tado® e 3aBbplueHa.
Bawwata nHcTanaumja Ha tado® e 3aBpLueHa.
H eykatdotaon tou tado® xel oONoKANPwOEL.

MoHTax tado® 3aBepLUeHo.



4. Handover to the customers

Dorézimi te klientét Mapadoon otoug mehdteg
MpepaBaHe KbM KNUEHTUTE Mepepaua knieHtam
MpepaBatbe Ha kNneHTUTE

Provide customers with the “Get started” card
that includes instructions for setting up the
device in the tado® app.

Jepuni klientéve kartén “Get started” gé
pérfshin udhézime pér konfigurimin e pajisjes
né aplikacionin tado®.

[laiiTe Ha knueHTUTe KapTaTa ,Get started”,

KOSITO BK/TIOYBA YKa3aHUs 33 HACTPOMBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO B NpunoxeHuneTo tado®.

,Get started" koja Bk/y4yBa MHCTPYKLWK
3a MocTaByBarbe Ha ypeaoT BO annvkalujaTa
tado®.

AWOTE OTOUG TIENATEG TNV KApTa “Get started”
mou epAapBdvel odnyieg yia tn puBUIoN NG
OUOKEUNG OTNV £pappoyr tado®.

Hapatite knieHTtam nucTtieky «Get started», ska
MICTUTb IHCTPYKLT 3 HanaLTyBaHHS MPUCTPOIO
B Aopatky tado®.

© Need help?

Need help? +44 20 3893 2159

# Download on the

tadoo ¢ App Store

Google Play

tado.com/install-pro-app



